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Mrs. Brown : Sakura, this is my daughter Nancy. 

 Nancy, this is Sakura from Japan. 

Nancy :  Hi, Sakura.  Nice to meet you. 

Sakura :  Hi, Nancy.  Nice to meet you, too. 

 I’m staying with Mr. and Mrs. Baker. 

Nancy : When did you come to the United States? 

Sakura :  Last Sunday.  I like it here very much. 

 People are so friendly. 

Nancy :  That’s good.  Oh, we have a present for you. 

 Mother, please. 

Mrs. Brown : Yes.  Look!  Sakura, do you like cake? 

Sakura :  Wow, it looks delicious!  Did you make it? 

Mrs. Brown : Yes, I made it for you, Sakura. 

Sakura :  Thank you very much, Mrs. Brown! 

 I like cake, but it’s ... so big! 

Nancy :  Well, you can eat the whole cake. 

Mrs. Brown : No.  Sakura doesn’t have to eat that much.  Sakura, how about this? 

Sakura : Thank you.  But it is still big for me.  I can’t eat that much. 

Nancy :  OK, I’ll eat yours.  I like cake very much. 

Mrs. Brown : I know, Nancy.  But you mustn’t do that. 

 You are on a diet. 

Nancy : Oh, don’t say that, Mother. 

ブラウンさん：さくら，こちらは娘
むすめ

のナンシーです。 

 ナンシー，こちらは日本から来たさくらよ。 

ナンシー： こんにちは，さくら。はじめまして。 

さくら： こんにちは，ナンシー。こちらこそ。 

 私はベイカー夫妻のところに滞
たい

在
ざい

しています。 

ナンシー： アメリカにはいつ来たの？ 

さくら： この前の日曜日なの。私はここが大好きよ。 

 みんなとても好意的だから。 

ナンシー： それはよかった。そうだ，私たち，あなたにプレゼントがあるの。 

 お母さん，お願い。 

ブラウンさん：わかったわ。ほら！ さくら，ケーキは好き？ 

さくら： わぁ，おいしそう！ あなたが作ったのですか？ 

ブラウンさん：そうよ。さくら，あなたのために作ったのよ。 

さくら： ありがとうございます，ブラウンさん！ 

 ケーキは好きなのですが…とても大きいですね！ 

ナンシー： ええ，あなたはケーキを丸ごと食べることができるわよ。 

ブラウンさん：いいえ。さくらはそんなにたくさん食べなくてもいいの。さくら，これでどう？ 

さくら： ありがとう。でもまだ私には大きいです。そんなにたくさん食べられないです。 

ナンシー： いいわ，私があなたのを食べる。私，ケーキが大好きだから。 

ブラウンさん：それは知っているけど，ナンシー。そんなことをしてはだめよ。 

 あなたはダイエット中なのよ。 

ナンシー： ああ，それを言わないで，お母さん。 

 娘（むすめ） 
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